TAOTLUS
	Ees- ja perekonnanimi/Имя, фамилия
	


	Isikukood/Личный код
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Telefon/Телефон
	

	e-post/электронная почта
	

	Rahvastikuregistri järgne peamine elukoht/Основное место жительство по данным регистра народонаселения
	

	Tegelik elukoht (täita kui erineb rahvastikuregistri järgsest elukohast)/Фактическое место проживания (заполнить, если отличается от данных регистра народонаселения)
	

	*Tegeliku elukoha eluruumi kasutamise õiguslik alus/ Правовая основа использования жилого помещения по фактическому месту проживания
	Omandiõigus/Собственность
	
	Üürileping/Договор аренды
	
	Kasutusleping/Договор использования
	

	*Kuupäev, millest alates on kasutamise õiguslik alus/ Дата, с которой начинается правовое основание для использования
	
	
	

	Eluruumi kasutamise jaotus/ Распределение использования жилища
	Taotleja pere tegeliku elukoha eluruumi osa (%)/Доля фактического жилого помещения семьи заявителя 
	Teiste kasutajate eluruumi osa (%)/Доля других пользователей 
	Ettevõtluse osa (%)/Доля предпринимательства

	Protsent (%)/Процент
	
	
	



Taotleja perekonnaliikmed (isikud, kes elavad taotlejaga samas eluruumis ja keda seob ühine majapidamine)/ Члены семьи заявителя (лица, проживающие с заявителем на одной жилплощади, связанные общим домашним хозяйством).
	Ees- ja perekonnanimi/Имя, фамилия
	Isikukood / sünniaeg/Личный код, дата рождения
	Staatus (Õpilane, töötu, pensionär, töötav jms)/Статус (ученик, безработный, работающий, пенсионер)
	Märgi iga selle kuu sissetulek, mille kohta hüvitist taotletakse/ Введите доход за каждый месяц, за который ходатайствуется пособие.
	

	
	
	
	Septem
2021
	Oktoob 2021
	Novemb2021
	Detsemb 2021
	Jaanuar 2022
	Veebruar 2022
	Märts 2022
	Aprill
2022

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Arveldusarve number, millele toetus kanda/ Номер расчетного счета, на который будет выплачиваться пособие
	EE

	Arveldusarve omaniku nimi/ Имя владельца счета
	



Taotlen toetust järgnevate energiakulude osaliseks katmiseks/ Обращаюсь за поддержкой для частичного покрытия следующих затрат на электроэнергию:
	Energiakulu liik/Тип энергии
	Jah/Ei

	Elekter/Электричество
	

	Gaas/Газ
	

	Kaugküte/Удаленное отопление
	



Olen saanud toetusi, kus on hüvitatud eelnimetatud energiakulusid/ Получал пособие, которое включает в себя возмещение вышеупомянутых затрат на электроэнергию:
	Toetus/Пособие
	Täielikult/Полностью
	Osaliselt/Частично

	Toimetulekutoetus/
Прожиточное пособие
	
	

	Muu/Прочее
	
	



Taotlusele on lisatud täiendavad andmed, mis tõendavad/ К ходатайству прилагаются дополнительные данные, подтверждающие:
	
	energiatarbimist iga energialiigi ja perioodi kohta, mille eest toetust taotletakse/ потребление каждого вида энергии и периода, за который запрашивается пособие



Kinnitan, et/Подтверждаю, что
1) esitatud andmed on õiged;/ предоставленные данные верны
2) samas mahus kulusid ei ole hüvitatud ega kavandata taotleda hüvitamist muu toetuse või meetme kaudu ja neid ei arvestata ettevõtlusega seotud kuludeks;/ расходы на ту же сумму не возмещены, и обращение за возмещением посредством другой поддержки или других мер не планируется, и они не засчитываются как расходы, связанные с бизнесом.
3) perekonnaliikmed ei ole arvatud paralleelselt mõne teise perekonna hulka ühestki meetmest samade kulude katteks toetuse taotlemise;/ при ходатайстве пособия члены одной семьи не учитываются  параллельно ни одним методом расчета в заявлении о компенсации для покрытия тех же расходов в составе другой семьи
4) valla- või linnavalitsuse nõudmisel esitan täiendavaid dokumente (pangakonto väljavõte, eluruumi kasutamise õigusust tõendav leping jms)./ по запросу волостной или городской управы подаю дополнительные документы (выписку с банковского счета, договор, подтверждающий право пользования жилым помещением и т. д.)
Olen teadlik, et hüvitise andja nõuab isikult talle alusetult makstud toetuse osaliselt või täielikult tagasi, kui isikul puudus sellele õigus või taotleja on esitanud puudulikke või valeandmeid, mis mõjutavad toetuse otsuse tegemist./

Я ознакомлен, что при получении необоснованно выплаченной компенсации с заявителя могут потребовать вернуть частично или полностью всю сумму, если у заявителя не было права получать компенсацию или он предоставил неполные или ложные данные, которые повлияли на принятие решения о компенсации.


Kuupäev							Allkiri
